Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

Saskaņā ar Juridiskās apakškomisijas apstiprināto terminu sarakstu Eiropas Kopienu normatīvais akts Regulation latviski atveidojams kā regula. Atsaucēs uz iepriekš tulkotajiem normatīvajiem aktiem termins nolikums lasāms kā regula.
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Padomes 1982. gada 30. decembra Regula (EEK) Nr. 3600/82 par ierobežota atbalsta piešķiršanu transporta infrastruktūras jomā

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu1,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu2,

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu3,

tā kā ierobežots finansiālais atbalsts transporta infrastruktūras jomā būtu jāparedz, lai varētu izmantot visus 1982. gada budžetā iekļautos ekspluatācijas asignējumus, 

tā kā projektiem, kam varētu piešķirt šādu ierobežotu atbalstu, būtu jābūt svarīgākajiem Kopienas transporta pārvadājumos,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU: 

1. pants

1. 1. Nepārsniedzot 1982. gada budžetā pieejamos asignējumus un ievērojot turpmāk izklāstītos noteikumus, Kopiena piešķir finansiālu atbalstu transporta infrastruktūras projektiem, palīdzot segt šādu projektu izmaksas: 

ITĀLIJA 

Domodossola šķirotavas un muitas kontroles šķirotavas darbs, 

GRIEĶIJA: 

Evzoni–Volos autoceļa posms starp Klidi un Axios, 

APVIENOTĀ KARALISTE/FRANCIJA: 

Pastāvīgs savienojums pār Lamanša kanālu – darbs pie tehniskajiem aspektiem, ko bankas izmanto projekta novērtējumā. 

2. Kopienas finansiālā atbalsta apjoms pirmajiem diviem projektiem, kas minēti 1. punktā, nedrīkst pārsniegt 15% no izmaksām katrā konkrētajā gadījumā. 

2. pants

1. Lai piešķirtu Kopienas finansiālo atbalstu, kas minēts 1. pantā, Komisija veic pasākumus, kas vajadzīgi šīs regulas piemērošanai, vienojoties ar iesaistītajām dalībvalstīm un ņemot vērā paredzētās vajadzīgās summas. 

2. Nobeidzot darbu, kas saņēmis Kopienas atbalstu, Komisija iesniedz ziņojumu Padomei. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1982. gada 30. decembrī. 


Padomes vārdā –

priekšsēdētājs

O. MOELLER

1 OJ No C 226, 31. 8. 1982, p. 14.

2OJ No C 292, 8. 11, 1982, p. 103.

3 OJ No C 296, 12. 11. 1982, p. 5.
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